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Jubileumi kiadványok
A Nagy Októberi Szocialista Forrada­

lom 50. évfordulójára az Állami Gorkij 
Könyvtár két reprezentatív bibliográfiát 
adott ki: Az egyik Szovjet zeneművek 
címmel jelent meg, és bőséges válogatást 
ad mindazokból a klasszikus és modem 
művekből, melyek a könyvtár kotta- és 
lemeztárában az olvasók rendelkezésére 
állnak. A hangszerek szerint fejezetekre 
osztott bibliográfia a művek címét magyar 
fordításban közli. A szerzők nevének át­
írása eltér a szokásos könyvtári gyakor­
lattól, és az akadémiai átírást követi. 
Ahol az összeállítók szükségesnek vél­
ték, annotációval látták  el a címleírást. 
A zárófejezet a magyar Zenei Lexikon­
ban nem szereplő zeneszerzőkről közöl 
rövid ismertetőt. A gondos összeállítás 
Ferencz Zoltánné és Vavrinecz Veronika 
munkája. A bibliográfia jelentőségét nö­
veli, hogy olyan anyagot tá r föl, mely tel­
jességében csak itt található, hiszen az 
Operaház és a színházak is a Gorkij 
Könyvtárból kölcsönöznek kottákat az 
orosz és szovjet művek bemutatásához.

Szűkebb körhöz szól a könyvtár másik 
kiadványa A Szovjetunió 50 éve memoá­
rokban című, mivel orosz címleírásokkal 
jelent meg. Magyar vagy más nyelvű 
címfordítást a bibliográfia csak azokról 
az emlékiratokról közöl, melyek az adott 
nyelven a könyvtárban föllelhetők. A  fon­
tosabb m űveket tömör, tartalmas anno­
tációk m utatják be. A  kiadvány folyó-* 
iratokban megjelent munkákat is tartal­
m az, s ezzel nagy segítséget ad a törté­
nelemkutatóknak. Szerkesztője Köves 
Erzsébet.

A béke bátorsága címmel érdekes ösz- 
szeállítást adott ki a Székesfehérvári Me­

gyei Könyvtár. A kiadvány időrendi sor­
rendet követve — 1917. I. 21-től 1918. III. 
6-ig — m utatja be a Fejér megyei lapok 
tükrében a forradalom eseményeit, s így 
ad képet azok hazai visszhangjáról. A 
megyének akkor öt lapja volt, s ezek 
cikkírói bátran és őszintén számoltak be 
az eseményekről. (Kár, hogy kilétüket az 
összeállító, Csukly Alajos nem fedi fel, 
csupán bőséges tartalm i beszámolót, oly­
kor idézetet közöl.)

Megújul a világ — A Szovjetunió 50 
éve a béke és a szabadság szolgálatában —
ezt a címet viseli a Baranya megyei 
Könyvtár és a Pécsi Városi Könyvtár kö­
zös vállalkozásában készült ajánló jegy­
zék, mely a Szovjetunió születéséről és 
történelméről ad válogatott irodalmat. 
A z annotációkkal bemutatott m űvek  
jobbára ismeretterjesztő jellegűek. A  füg­
gelék a szovjet szépirodalom válogatott, 
annotáció nélküli bibliográfiáját tartal­
mazza.

A  Győri Megyei Könyvtár Hősökként 
markolták meg az időt című bibliográfiája 
a városi, járási és községi könyvtárosok 
ajánló m unkáját hivatott megkönnyíteni: 
ünnepségek, kiállítások rendezéséhez ad 
tanácsot, műsortervet, versgyűjteményt, 
végül felsorolja a forradalmi tárgyú fil­
meket.

50 év a film és a könyv tükrében cím­
mel tájékoztató füzetet adott ki a Tata­
bányai Megyei Könyvtár. A fényképek­
kel illusztrált kiadvány az évforduló al­
kalmából a megyei mozikban játszott 12 
szovjet film  tartalmát ismerteti, és iro' 
dalmat ajánl hozzájuk.
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